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UA ПИЛА ШАБЕЛЬНА АКУМУЛЯТОРНА

ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ ТА
ІНСТРУКЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ



Технічні специфікації

Номінальна напруга: Постійний струм
P52246

-18 В
Модель:

Швидкість без навантаження:

Амплітуда ходу полотна:
Максимальна глибина різання:
ЗВЕРНІТЬ УВАГУ: 

• У зв'язку з нашою постійною програмою досліджень і розробок, технічні характеристики в 
цьому документі можуть бути змінені без попередження.
• Технічні характеристики та гільза для акумулятора можуть відрізнятися залежно від країни.

Загальні попередження про безпеку електроінструмента
УВАГА: Прочитайте всі попередження і вказівки заходів безпеки та всі інструкції. 

Невиконання  попереджень та інструкцій може спричинити ураження електричним струмом, 
пожежу та/або серйозні пошкодження.

Збережіть всі попередження та інструкції для того, щоб можна було звертатися до них в 
подальшому. Термін «електроінструмент» використовується для позначення вашої машини з 
електричним приводом, що працює від мережі (з шнуром), або машини з електричним 
приводом, що працює від акумуляторних батарей (без шнура).

Безпека робочої зони
1.Тримайте робоче місце в чистоті і забезпечте його хороше освітлення. Якщо робоче місце 
захаращене або погано освітлене, це може призвести до нещасних випадків.
2. Не слід експлуатувати електричні машини у вибухонебезпечному середовищі (наприклад, за 
наявності займистих рідин, газів або пилу).  Електроінструменти є джерелом іскор, які можуть 
спричинити загоряння пилу або парів.  
3. Не підпускайте дітей і сторонніх осіб до електричної машині в процесі її роботи. Відволікання 
уваги може спричинити втрату контролю над машиною.

Електрична безпека
1. Штепсельні вилки електричних машин повинні підходити під розетки. Ніколи не змінюйте 
конструкцію штепсельної вилки будь-яким чином. Не використовуйте будь-яких перехідників 
для машин із заземлюючим дротом. Використання оригінальних вилок і відповідних розеток 
зменшить ризик ураження електричним струмом.
2. Не допускайте контакту тіла із заземленими поверхнями, такими як труби, радіатори, плити і 
холодильники. Існує підвищений ризик ураження електричним струмом, якщо ваше тіло 
заземлене.
3. Не піддавайте електричну машину впливу дощу і не тримайте її у вологих умовах. Вода, при 
потраплянні в електричну машину, збільшує ризик ураження електричним струмом.
4. Поводьтеся обережно зі шнуром. Ніколи не використовуйте шнур для перенесення, 
перетягування електричної машини і витягування вилки з розетки. Виключіть вплив на 
електричну машину тепла, масла, гострих крайок або рухомих частин. Пошкоджені або скручені 
шнури підвищують ризик ураження електричним струмом.
5. Під час експлуатації електричної машини на відкритому повітрі користуйтеся подовжувачем, 
придатним для використання на відкритому повітрі. Застосування подовжувача, призначеного 
для використання на відкритому повітрі, зменшує ризик ураження електричним струмом.
6. Якщо не можна уникнути експлуатації електричної машини у вологих умовах, використовуйте 
джерело живлення, обладнане пристроєм захисного вимкнення (ПЗВ). Використання ПЗВ 
знижує ризик ураження електричним струмом.

0-3000 об/хв

28 мм

150 мм
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ОСОБИСТА БЕЗПЕКА
1. Будьте пильні, стежте за своїми діями і керуйтеся здоровим глуздом при експлуатації електричних машин. 
Не користуйтеся електричними машинами, якщо ви втомилися, перебуваєте під впливом наркотичних 
засобів, алкоголю або лікарських препаратів. Короткочасна втрата концентрації уваги при експлуатації 
електричних машин може спричинити серйозні ушкодження.
2. Використовуйте засоби індивідуального захисту. Завжди користуйтеся засобами для захисту очей. Захисні 
засоби — такі як маски, що оберігають від пилу, взуття, що захищає від ковзання, каска або засоби захисту 
вух, що використовуються за відповідних умов, зменшать небезпеку отримання ушкоджень.
3. Не допускайте випадкового увімкнення машин.  Забезпечте, щоб вимикач знаходився в положенні 
«Вимкнено» перед приєднанням до мережі та/або до акумуляторної батареї і при підйомі та перенесенні 
електричної машини. Якщо при перенесенні електричної машини палець знаходиться на вимикачі або 
відбувається під'єднання до мережі електричної машини, у якій вимикач знаходиться в положенні 
«Увімкнено», це може призвести до нещасного випадку.
4. Перед увімкненням електричної машини видаліть всі регулювальні або гайкові ключі. Ключ, залишений в 
обертовій частині електричної машини, може спричинити травмування оператора.
5. Не перевантажуйте електроінструмент. Під час роботи не намагайтеся дотягнутися до будь-чого, завжди 
зберігайте стійке положення. Це дозволить забезпечити найкращий контроль над електричною машиною в 
неочікуваних ситуаціях.
6. Одягайтеся належним чином. Не носіть вільного одягу або ювелірних виробів. Не наближайте своє 
волосся, одяг і рукавички до рухомих частин машини. Вільний одяг, ювелірні вироби і довге волосся можуть 
потрапити в рухомі частини.
7. Якщо передбачені засоби для приєднання до обладнання для відсмоктування і збору пилу, забезпечте їх 
належне приєднання та експлуатацію. Збір пилу може зменшити небезпеки, пов'язані з пилом. 

ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТА ДОГЛЯД ЗА ЕЛЕКТРИЧНОЮ МАШИНОЮ
1. Не перевантажуйте електроінструмент. Використовуйте електричну машину відповідного призначення для 
виконання необхідної вам роботи. Краще і безпечніше виконувати електричною машиною ту роботу, на яку 
вона розрахована.
2. Не використовуйте електричну машину, якщо її вимикач несправний (не вмикає або не вимикає). Будь-яка 
електрична машина, яка не може управлятися за допомогою вимикача, становить небезпеку і підлягає 
ремонту.
3. Від'єднайте вилку від джерела живлення та/або акумуляторну батарею від електричної машини перед 
виконанням будь-яких регулювань, заміною приладдя або поміщенням її на зберігання. Подібні превентивні 
заходи безпеки зменшують ризик випадкового увімкнення електричної машини.
4. Зберігайте непрацюючу електричну машину в місці, недоступному для дітей, і не дозволяйте особам, не 
знайомим з електричною машиною або цією інструкцією, користуватися електричною машиною. Електричні 
машини становлять небезпеку в руках некваліфікованих користувачів.
5. Забезпечте технічне обслуговування електричних машин. Перевірте електричну машину на предмет 
правильності з'єднання і закріплення рухомих частин, поломки деталей та інших невідповідностей, які можуть 
вплинути на роботу. У разі несправності відремонтуйте електричну машину перед використанням. Часто 
нещасні випадки трапляються через погане обслуговування електричної машини.
6. Зберігайте різальні інструменти в заточеному і чистому стані. Різальні інструменти з гострими крайками, 
що обслуговуються належним чином, рідше заклинюють, ними легше управляти.
7. Використовуйте електричні машини, пристосування, інструмент та ін. відповідно до з цієї інструкції з 
урахуванням умов і характеру роботи, що виконується. Використання електричної машини для виконання 
операцій, на які вона не розрахована, може створити небезпечну ситуацію.

ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТА ДОГЛЯД ЗА АКУМУЛЯТОРОМ
1. Перезарядження слід здійснювати, використовуючи зарядний пристрій, вказаний виробником. Зарядний 
пристрій, який підходить для одного типу акумуляторної батареї, може спричинити пожежу при використанні 
іншого типу батареї.
2. Живлення машин слід здійснювати тільки від акумуляторних батарей, що мають спеціальне позначення. 
Використання будь-яких інших батарей може спричинити пошкодження і пожежу.
3. Якщо акумуляторна батарея не використовується, її слід зберігати окремо від інших металевих предметів, 
таких як скріпки для паперу, монети, ключі, цвяхи, гвинти та ін., які можуть замкнути контактні виводи. 
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Коротке замикання контактних виводів може спричинити опіки або пожежу.
4. У разі неправильної експлуатації рідкий електроліт може витекти з акумуляторної батареї; уникайте 
контакту з електролітом. При випадковому контакті з електролітом змийте його водою. Якщо електроліт 
потрапить в очі, крім промивання очей водою, зверніться по медичну допомогу. Протікання електроліту з 
акумуляторної батареї може викликати подразнення або опіки.
5. Не використовуйте пошкоджену або змінену акумуляторну батарею або інструмент. Пошкоджені або 
змінені батареї можуть працювати непередбачувано, що призводить до пожежі, вибуху або ризику 
травмування.
6. Не піддавайте акумуляторну батарею впливу вогню або надмірних температур. Вплив вогню або 
температури вище 50°C може спричинити вибух.
7. Дотримуйтеся всіх інструкцій щодо заряджання та не заряджайте акумуляторну батарею або інструмент 
за межами діапазону температур, зазначеного в інструкції. Зарядження неналежним чином або при 
температурі за межами зазначеного діапазону може пошкодити акумулятор і збільшити ризик загоряння.

Важливі інструкції з техніки безпеки для акумуляторної батареї
1. Перед використанням акумуляторної батареї, ознайомтеся з усіма інструкціями та 
попереджувальними позначками на (1) зарядному пристрої акумулятора, (2) акумуляторі та (3) виробі, в 
якому використовується акумулятор.

2. Не розбирайте акумуляторну батарею.

3. Якщо час роботи значно скоротився, негайно припиніть роботу. Це може спричинити перегрівання, 
можливі опіки і навіть вибух.
4. Якщо електроліт потрапить в очі, крім промивання очей водою, зверніться по медичну допомогу. Це 
може спричинити втрату зору.
5. Не замикайте контакти акумуляторної батареї:
(1) Не торкайтеся контактів будь-яким струмопровідним матеріалом.
(2) Не допускайте зберігання акумуляторної батареї в контейнері з іншими металевими предметами, 
такими як цвяхи, монети тощо.
(3) Не піддавайте акумуляторну батарею впливу води або дощу. Замикання акумулятора може 
спричинити значний потік струму, перегрівання, опіки і навіть пожежу.
6. Не зберігайте інструмент і акумуляторну батарею у місцях, де температура може досягати або 
перевищувати 50°C.
7. Не спалюйте акумуляторну батарею, навіть якщо вона сильно пошкоджена або повністю зношена. 
Акумуляторна батарея може вибухнути під час пожежі.
8. Будьте обережні, не кидайте та не вдаряйте акумулятор.
9. Не використовуйте пошкоджений акумулятор.
10. Літій-іонні акумулятори підпадають під вимоги законодавства про небезпечні вантажі. Для 
комерційних перевезень, наприклад, третіми особами, експедитори повинні дотримуватися спеціальних 
вимог щодо упаковки та маркування. Для підготовки відвантаженого товару необхідна консультація 
експерта з небезпечних матеріалів. Будь ласка, також дотримуйтесь більш детальних національних 
правил. Перемотайте або закрийте відкриті контакти та упакуйте акумулятор таким чином, щоб він був 
нерухомим в упаковці.
11. Дотримуйтеся місцевих правил, пов'язаних з утилізацією акумулятора.
               
                УВАГА: Небезпека горіння. Рідина для акумулятора може бути легкозаймистою під впливом 
іскри або полум'я.

Система захисту акумулятора
Інструмент автоматично зупиниться під час роботи, якщо інструмент та/або акумулятор розміщені за 
однієї з таких умов:

• Перевантажений
• Низька напруга акумулятора
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• Інструмент працює таким чином, що спричиняє споживання вкрай високого рівня струму:
У таких ситуаціях відпустіть курок вимикача на інструменті та зупиніть програму, яка спричинила 

перевантаження інструмента. Потім знову натисніть на курок вимикача, щоб перезапустити.
Якщо інструмент не запускається, акумулятор може бути перегрітий. У такому випадку дайте 

акумулятору охолонути, перш ніж знову натиснути на курок вимикача.

Якщо ємність акумулятора занадто низька, а інструмент не працює, вийміть і зарядіть акумулятор.

Попередження про безпеку пили під час роботи

Збережіть ці інструкції
УВАГА: НЕ допускайте недотримання правил безпеки через зручність або віддчуття 

вневненості роботи з продуктом (внаслідок багаторазового використання). Неправильне 
використання або недотримання правил безпеки, зазначених у цій інструкції з експлуатації, 
може спричинити серйозні травми.

Символи
V Вольт

Постійний струм

n0 Швидкість без навантаження

…/min Обороти або зворотно-поступальні 
рухи на хвилину
Кількість ударів

1. Тримайте електроінструмент за ізольовані поверхні захвату під час виконання операції, оскільки 
різальний інструмент може торкатися прихованої проводки. Різальний інструмент, що контактує з дротом 
під напругою, може передати напругу на оголені металеві частини електроінструмента і спричинити 
ураження оператора струмом.
2. Тримайте руки подалі від зони розпилювання. Не хапайтеся за заготовку. Контакт з різальним 
оснащенням може спричинити травмування!
3. Переконайтеся, що під час розпилювання різальна опора завжди опирається на заготовку. Різальне 
оснащення може заклинити, внаслідок чого оператор може втратити контроль над електроінструментом.
4. Після завершення операції різання вимкніть електроінструмент і дістаньте різальне оснащення з різу 
тільки після того, як полотно повністю зупиниться. Таким чином, ви уникнете будь-якої віддачі, і тепер ви 
можете безпечно покласти електроінструмент.
5. Використовуйте тільки неушкоджені різальні оснащення, що знаходяться в ідеальному стані. Зігнуті 
або тупі пилкові полотна можуть зламатися або спричинити віддачу.
6. Після вимкнення не намагайтеся сповільнити або зупинити пилкові полотна, застосувавши бічний 
зустрічний тиск. Цем може спричинити пошкодження, розрив або віддачу пилкового полотна.
7. Затисніть матеріал так, щоб він міцно закріпився. Не тримайте заготовку рукою або ногою. Під час 
роботи не торкайтеся пилою будь-яких об'єктів або землі. Існує ризик віддачі!
8. Використовуйте відповідні детектори для виявлення прихованих кабелів живлення або зверніться до 
місцевого підприємства з постачання. Контакт з електричними кабелями може спричинити пожежу та/або 
ураження електричним струмом. Пошкоджена газова труба може спричинити вибух. Розрізання 
водопровідної труби може спричинити пошкодження майна або ураження електричним струмом.
9. Під час роботи міцно тримайте електричну машину обома руками та переконайтеся, що у вас є 
надійна опора. Електрична машина управляється надійніше, якщо її тримати обома руками.
10. Тримайте робоче місце в чистоті. Особливо небезпечні суміші речовин. Пил легких матеріалів може 
загорітися або вибухнути.
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Опис функції

Особливості продукту
1

62

73

4

5

Заряджання акумулятора

УВАГА: Використовуйте цей зарядний пристрій ЛИШЕ для заряджання акумулятора, який входить 
до комплекту поставки, або додаткових акумуляторів, спеціально розроблених для цього інструмента. 

Заряджання акумулятора

УВАГА: Недотримання правильної процедури під час заряджання акумуляторів призведе

до серйьозного пошкодження.
1. Під’єднайте зарядний пристрій до джерела живлення 220 В~/50 Гц. Загориться червоний 

світлодіод.
2. Вирівняйте ребра акумуляторної батареї з гніздом у зарядному пристрої та вставте повністю 

або частково розряджений акумулятор у зарядний пристрій.

1 7

3

2

5

6

4

Пилкове полотно

Опора
Патрон затиску леза
Вимикач регулювання швидкості

М'яке покриття

Акумуляторна батарея

Фіксатор акумулятора 
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ПРИМІТКА: Переконайтеся, що акумулятор і зарядний пристрій для акумулятора вставновлені
належним чином. Якщо акумулятор не встановлюється на зарядний пристрій, не застосовуйте 
силу для встановлення. Замість цього вийміть акумулятор, переконайтеся, що верхня частина 
акумулятора та гніздо зарядного пристрою чисті та неушкоджені, а контакти не зігнуті.

УВАГА: Завжди перевіряйте, щоб інструмент було вимкнено, а картридж з 
акумулятором було знято перед виконанням будь-яких технічних робіт на інструменті.

Встановлення або виймання акумулятора
УВАГА: Перед встановленням або вийманням акумулятора завжди вимикайте інструмент. 
Міцно тримайте інструмент і акумулятор під час встановлення або виймання. Недостатньо 
міцне тримання інструмента та акумулятора може призвести до вислизання з рук, що може 
спричинити пошкодження інструмента та акумулятора, а також спричинити травмування.

Щоб зняти акумулятор, посуньте його з інструмента, натиснувши кнопку на передній панелі 
корпусу акумулятора.
Щоб встановити акумулятор, вирівняйте направляючі пази на акумуляторі з пазом в корпусі 
та вставте його на місце. Вставляйте його до тих пір, поки він не зафіксується на місці, що 
супроводжуватиметься звуковим клацанням.

ОБЕРЕЖНО: Не встановлюйте акумулятор силою. Якщо акумулятор не ковзає легко, він не 
вставиться належним чином.

3. Миготливий зелений світлодіод і постійний червоний вказують на те, що акумулятор 
заряджається.
4. Постійне зелений, як і червоний світлодіод, вказують на те, що акумулятор повністю 
заряджений.
ПРИМІТКА: Натисканням кнопки на акумуляторі можна перевірити рівень заряду. Правий світлодіод 
вказує на високий рівень заряду, а лівий - низький рівень заряду, що вказує на те, що акумуляторна 
батарея незабаром потребуватиме заряджання.
ВАЖЛИВО: Низький рівень заряду вказує на те, що інструмент може припинити роботу під час 
роботи, що є небезпечним. Завжди забезпечуйте достатній рівень заряду акумуляторної батареї.
ПРИМІТКА: Вийміть акумулятор із зарядного пристрою, коли акумулятор повністю заряджений або 
коли зарядний пристрій від'єднаний від живлення.
Акумулятор не прийматиме заряд, якщо температура акумулятора зависока. У цьому випадку 
миготітиме червоне світло, доки акумулятор не охолоне до нормальної температури.
Акумулятор не прийматиме заряд, якщо він пошкоджений. У цьому випадку миготітиме червоний
та зелений світлодіоди. Це вказує на те, що акумулятор несправний і його слід замінити.

Збірка
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Перевантаження
Інструмент працює під вкрай високим струмом.

У цьому випадку вимкніть інструмент і зупиніть прилад, який спричинив перевантаження 
засобу. Потім увімкніть прилад, щоб перезапустити його. Якщо інструмент не запускається, 
акумулятор перегрівся. У такому випадку дайте акумулятору охолонути, перш ніж знову 
увімкнути прилад.

Низька напруга акумулятора
Залишкова ємність акумулятора занадто низька, і вам потрібно буде вийняти та 
зарядити акумулятор.

Вказування залишкової ємності акумулятора
Натисніть кнопку перевірки на картриджі для акумулятора, щоб визначити залишоковий 

рівень заряду акумулятора. Лампи індикатора загориться на декілька секунд.
ПРИМІТКА: Залежно від умов використання та температури навколишнього середовища 
індикація може дещо відрізнятися від фактичної ємності.

Експлуатація
Увімкнення
ОБЕРЕЖНО: Перед встановленням картриджа для акумулятора в інструмент завжди 
перевіряйте, чи правильно спрацьовує курок вмикача та повертається в положення 
«ВИМКНЕНО» під час випуску.

Щоб запустити інструмент, просто натисніть на курок вимикача. Швидкість інструмента 
збільшується за рахунок збільшення тиску на курок вимикача. Відпустіть курок вимикача, щоб 
зупинити електроінструмент.
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Вставка пилкових дисків
УВАГА! Різальне приладдя в процесі роботи може бути гарячим. Надягайте захисні рукавиці! 
Виберіть пилу.  

1. Відкрийте замок тримача інструмента та натисніть.
2. Вставте пилкове полотно в тримач інструмента та натисніть, наскільки це можливо.
3. Закрийте замок тримача інструмента.

Регулювання різальної опори
УВАГА! Вийміть акумулятор, перш ніж здійснювати будь-які налаштування в

електроінструменті. Різальна опора завжди повинна спиратися на матеріал при розпилюванні, 
щоб уникнути надмірних коливань. 
1. Натисніть на блокування різальної опори.
2. Відрегулюйте різальну опору на необхідну глибину.
3. Зніміть блокування різальної опори

Загальна експлуатація 
     УВАГА! Завжди міцно тримайте електроінструмент двома руками.

Якщо є можливість, затисніть в лещата заготовку, яку потрібно вирізати. Це дає пилі
підтримку для різання. Це також допомагає зменшити вібрацію. Після того, як 
зворотнопоступальну дію пили вимкнено, пилковий диск продовжує працювати протягом 
короткого часу.
Ніколи не торкайтеся пилкового диска відразу після використання, оскільки він може бути 
дуже гарячим.
Різання металу
При розпилюванні металу використовуйте мастило по лінії різання. Це запобігає 
перегріванню матеріалу.
Різання деревини
Помістіть площу пили на заготовку. Направляйте пилу рівномірним тиском через 
деревину, натискаючи на різальну опору до деталі в процесі.
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Різання прямо біля стіни
Завдяки еластичності біметалевих пилок можна прорізати труби урівні зі стіною. Для цього 
використовують пилкове полотно достатньої довжини, що перевищує діаметр труби. 
Розташуйте точку кінчика леза так, щоб вона була за межами деталі, яку потрібно вирізати.
Пиляння із занурюванням
Пила підходить для глибоких різів у дереві та пластику. Використовуйте тільки короткі пилкові 
полотна (<150 мм) для виконання глибоких різів!
Розташуйте пилу на деталі нижнім краєм різальної опори таким чином, щоб пилкове полотно
не торкалося деталі. Увімкніть пилу і міцно натисніть на різальну опору до заготовки і ведіть
пилу вперед. Повільно занурюйте пилкове полотно в заготовку. Коли різальна опора повністю 
закладеться на заготовку, продовжуйте різання уздовж потрібної лінії.

ПРИМІТКА: Не виконуйте глибокі різи в металі.

Технічне обслуговування та очищення
ПРИМІТКА: Ніколи не використовуйте бензин, бензол, розчинник, спирт тощо. Може виникнути 
знебарвлення, деформація або щілини.

Для підтримки БЕЗПЕЧНОЇ і НАДІЙНОЇ роботи виробу, ремонт, будь-яке інше технічне 
обслуговування або регулювання повинні виконувати професіонали. Завжди використовуйте 
правильні запасні частини.

Перед будь-якими роботами на самій машині (наприклад, технічне обслуговування, заміна 
інструмента та ін.), а також під час транспортування та зберігання, вийміть акумулятор з 
електроінструмента. Існує небезпека травмування при випадковому спрацьовуванні перемикача 
вмикання/вимикання.

Для безпечної та правильної роботи завжди тримайте машини та вентиляційні отвори в 
чистоті.

Акумуляторні батареї / акумулятори
Захищайте акумулятор від вологи і води.

Зберігайте акумулятор лише в межах діапазону температур від 0°C до 50°C. Наприклад, не 
залишайте акумулятор в нагрітому автомобілі влітку.
Час від часу очищайте вентиляційні отвори акумулятора за допомогою м'якої, чистої та сухої щітки.
Будь ласка, дотримуйтесь інструкцій у розділі «Транспортування» та примітки для утилізації.

Поради щодо підтримки максимального терміну служби акумулятора
1. Перед заряджанням повністю розряджайте акумулятор. Завжди припиняйте роботу інструмента 
та заряджайте акумулятора, коли помічаєте меншу потужність інструмента.
2. Ніколи не заряджайте повністю заряджений акумулятор. Перезарядження скорочує термін 
служби акумулятора.
3. Заряджайте акумулятор при кімнатній температурі від 10°C до 40°C. Перед заряджанням дайте 
гарячому акумулятору охолонути.
4. Зарядіть акумулятор, якщо ви не використовуєте його протягом тривалого часу (більше шести 
місяців).
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Обслуговування
1. Ремонт машини повинен здійснюватись лише кваліфікованими працівниками, які
використовують тільки оригінальні запасні частини. Це забезпечить безпечне використання
електроінструмента.
2. Дотримуйтесь інструкцій щодо змащування та зміни аксесуарів.
3. Тримайте ручки сухими, чистими та вільними від масла та жиру.

Транспортування
Літій-іонні акумулятори підпадають під вимоги законодавства про небезпечні вантажі. 

Користувач може перевозити батареї автомобільним транспортом без додаткових вимог.
При перевезенні третіми особами (наприклад, повітряним транспортом або експедиторською 

агенцією) слід дотримуватися особливих вимог щодо упаковки та маркуаання. Для підготовки 
товару для відправлення необхідна консультація експерта з небезпечних матеріалів.

Пересилайте акумулятори лише за умови цілісності упаковки. Перемотайте або закрийте 
відкриті контакти та упакуйте акумулятор таким чином, щоб він був нерухомим в упаковці. Будь 
ласка, також дотримуйтесь більш детальних національних правил.

Утилізація

Машина, акумуляторні батареї, аксесуари та упаковка повинні бути відсортовані для 

екологічно чистої переробки. Не викидайте електроінструменти та акумулятори/акумуляторні 
батареї в побутові відходи!

Відомості про відповідність

Відповідає стандартам України згідно Сертифікатів відповідності (надаються додатково 

постачальником за запитом)
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